
Exo
Chapter 2

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וַיֵּ֥לֶך1ְ
–和走了
H3212

ישׁ אִ֖
男人
H0376

ית מִבֵּ֣
–从家–的

לֵוִי֑
利未
H3878

ח וַיִּקַּ֖
–和娶了
H3947

אֶת־
–
H0853

בַּת־
女儿–
H1323

י׃ לֵוִֽ
利未
H3878

有一个利未家的人娶了一个利未女子为妻。

הַר2 וַתַּ֥
–和怀孕了
H2029

ה הָאִשָּׁ֖
–那女人
H0802

לֶד וַתֵּ֣
–和生了
H3205

ן בֵּ֑
儿子

רֶא וַתֵּ֤
–和看
H7200

אֹתוֹ֙
–他
H0853

כִּי־
因为–

ט֣וֹב
好

ה֔וּא
他
H1931

תִּצְפְּנֵה֖וּ וַֽ
–和她藏了他
H6845

ה שְׁלֹשָׁ֥
三
H7969

ים׃ יְרָחִֽ
月
H3391

那女人怀孕，生一个儿子，见他俊美，就藏了他三个月，

וְלאֹ־3
–和不–
H3808

יָכְלָה֣
能够了
H3201

֮ עוֹד
再
H5750

֒ הַצְּפִינוֹ
–那藏他
H6845

ח־ קַּֽ וַתִּֽ
–和她拿了–
H3947

לוֹ֙
–为他

בַת תֵּ֣
箱子
H8392

מֶא גֹּ֔
蒲草
H1573

ה וַתַּחְמְרָ֥
–和她涂抹了

בַחֵמָ֖ר
–在沥青
H2564

וּבַזָּ֑פֶת
–和–在石漆
H2203

שֶׂם וַתָּ֤
–和她放了

בָּהּ֙
–在其中

אֶת־
–
H0853

לֶד הַיֶּ֔
–那孩子
H3206

שֶׂם וַתָּ֥
–和她放了

בַּסּ֖וּף
–在芦苇中
H5488

עַל־
–在

שְׂפַ֥ת
岸边–的
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
–那河
H2975

后来不能再藏，就取了一个蒲草箱，抹上石漆和石油，将孩子放在里头，把箱子搁在河边的芦荻中。

ב4 וַתֵּתַצַּ֥
–和站立了
H3320

אֲחֹת֖וֹ
姐姐–他的
H0269

ק מֵרָחֹ֑
–从远处
H7350

ה לְדֵעָ֕
–为知道
H3045

מַה־
什么–
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
会被做

לֽוֹ׃
–给他

孩子的姊姊远远站着，要知道他究竟怎么样。

רֶד5 וַתֵּ֤
–和下来了
H3381

בַּת־
女儿–
H1323

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

ץ לִרְחֹ֣
–为洗澡
H7364

עַל־
–在

ר הַיְאֹ֔
–那河
H2975

יהָ וְנַעֲרֹתֶ֥
–和侍女们–她的
H5291

ת הֹלְכֹ֖
走着
H1980

עַל־
–在

יַד֣
手边
H3027

ר הַיְאֹ֑
–那河
H2975

רֶא וַתֵּ֤
–和看见了
H7200

אֶת־
–
H0853

הַתֵּבָה֙
–那箱子
H8392

בְּת֣וֹךְ
–在中间–的
H8432

הַסּ֔וּף
–那芦苇
H5488

וַתִּשְׁלַ֥ח
–和她差遣了
H7971

אֶת־
–
H0853

הּ אֲמָתָ֖
婢女–她的
H0519

הָ   וַתִּקָּחֶֽ
–和她拿了它
H3947

法老的女儿来到河边洗澡，她的使女们在河边行走。她看见箱子在芦荻中，就打发一个婢女拿来。

וַתִּפְתַּח6֙
–和她打开了

וַתִּרְאֵה֣וּ
–和她看见了他
H7200

אֶת־
–
H0853

לֶד הַיֶּ֔
–那孩子
H3206

וְהִנֵּה־
–和看哪–
H2009

נַעַ֖ר
少年
H5288

בֹּכֶה֑
哭泣
H1058

ל וַתַּחְמֹ֣
–和她怜悯了
H2550

יו עָלָ֔
–在他上面

אמֶר וַתֹּ֕
–和说
H0559

י מִיַּלְדֵ֥
–从孩子们–的
H3206

ים עִבְרִ֖ הָֽ
–那希伯来人们
H5680

זֶהֽ׃
这个
H2088

她打开箱子，看见那孩子。孩子哭了，她就可怜他，说：「这是希伯来人的一个孩子。」
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אמֶר7 וַתֹּ֣
–和说
H0559

֮ אֲחֹתוֹ
姐姐–他的
H0269

אֶל־
–向
H0413

בַּת־
女儿–
H1323

֒ פַּרְעֹה
法老
H6547

ךְ הַאֵלֵ֗
–那我去吗
H3212

אתִי וְקָרָ֤
–和我呼叫了
H7121

לָךְ֙
–给你

ה אִשָּׁ֣
女人
H0802

קֶת מֵינֶ֔
乳母
H3243

ן מִ֖
–从

הָעִבְרִיֹּ֑ת
–那希伯来女人们
H5680

וְתֵינִ֥ק
–和她乳养
H3243

לָ֖ךְ
–给你

אֶת־
–
H0853

לֶד׃ הַיָּֽ
–那孩子
H3206

孩子的姊姊对法老的女儿说：「我去在希伯来妇人中叫一个奶妈来，为你奶这孩子，可以不可以？」

אמֶר־8 וַתֹּֽ
–和说了–
H0559

לָ֥הּ
–给她

בַּת־
女儿–
H1323

ה פַּרְעֹ֖
法老
H6547

לֵכִ֑י
去吧
H3212

וַתֵּלֶ֙ךְ֙
–和去了
H3212

ה עַלְמָ֔ הָֽ
–那少女
H5959

א וַתִּקְרָ֖
–和呼叫了
H7121

אֶת־
–
H0853

אֵ֥ם
母亲
H0517

לֶד׃ הַיָּֽ
–那孩子
H3206

法老的女儿说：「可以。」童女就去叫了孩子的母亲来。

אמֶר9 וַתֹּ֧
–和说
H0559

לָהּ֣
–给她

בַּת־
女儿–
H1323

ה פַּרְעֹ֗
法老
H6547

יכִי הֵילִ֜
带走吧
H3212

אֶת־
–
H0853

הַיֶּ֤לֶד
–那孩子
H3206

הַזֶּה֙
–那这个
H2088

הוּ וְהֵינִקִ֣
–和乳养他
H3243

י לִ֔
–给我

וַאֲנִ֖י
–和我
H0589

ן אֶתֵּ֣
给
H5414

אֶת־
–
H0853

שְׂכָרֵ֑ךְ
工钱–你的
H7939

ח וַתִּקַּ֧
–和拿了
H3947

ה הָאִשָּׁ֛
–那女人
H0802

הַיֶּ֖לֶד
–那孩子
H3206

הוּ׃ וַתְּנִיקֵֽ
–和她乳养了他
H5134

法老的女儿对她说：「你把这孩子抱去，为我奶他，我必给你工价。」妇人就抱了孩子去奶他。

ל  10 וַיִגְדַּ֣
–和长大了
H1431

לֶד הַיֶּ֗
–那孩子
H3206

֙ וַתְּבִאֵה֙וּ
–和她带了他
H0935

לְבַת־
–给女儿–
H1323

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

יְהִי־ וַֽ
–和他成了–
H1961

לָ֖הּ
–给她

לְבֵן֑
–为儿子

א וַתִּקְרָ֤
–和她起名
H7121

שְׁמוֹ֙
名字–他的
H8034

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

אמֶר וַתֹּ֕
–和她说
H0559

י כִּ֥
因为

מִן־
–从

יִם הַמַּ֖
–那水
H4325

הוּ׃ מְשִׁיתִֽ
我拉出了他
H4871

孩子渐长，妇人把他带到法老的女儿那里，就作了她的儿子。她给孩子起名叫摩西，意思说：「因我把他从水里拉出
来。」

י 11 ׀וַיְהִ֣
–和是
H1961

ים בַּיָּמִ֣
–在日子们
H3117

ם הָהֵ֗
–那那些
H1992

ל וַיִּגְדַּ֤
–和长大了
H1431

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

וַיֵּצֵא֣
–和出去了
H3318

אֶל־
–向
H0413

יו אֶחָ֔
兄弟们–他的
H0251

וַיַּ֖רְא
–和看了
H7200

בְּסִבְלֹתָ֑ם
–在担子–他们的
H5450

וַיַּרְא֙
–和看见了
H7200

אִ֣ישׁ
男人
H0376

י מִצְרִ֔
埃及的
H4713

ה מַכֶּ֥
打
H5221

אִישׁ־
男人–
H0376

י עִבְרִ֖
希伯来的
H5680

יו׃ מֵאֶחָֽ
–从兄弟们–他的
H0251

后来，摩西长大，他出去到他弟兄那里，看他们的重担，见一个埃及人打希伯来人的一个弟兄。

וַיִּ֤פֶן12
–和转向了
H6437

כֹּה֙
这边
H3541

ה וָכֹ֔
–和那边
H3541

וַיַּ֖רְא
–和看了
H7200

י כִּ֣
因为

אֵי֣ן
没有
H0369

אִ֑ישׁ
男人
H0376

וַיַּךְ֙
–和击杀了
H5221

אֶת־
–
H0853

י הַמִּצְרִ֔
–那埃及人
H4713

יִּטְמְנֵה֖וּ וַֽ
–和他埋了他
H2934

בַּחֽוֹל׃
–在沙中
H2344

他左右观看，见没有人，就把埃及人打死了，藏在沙土里。
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וַיֵּצֵא13֙
–和出去了
H3318

בַּיּ֣וֹם
–在日子
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
–那第二个
H8145

וְהִנֵּ֛ה
–和看哪
H2009

שְׁנֵֽי־
两个–
H8147

ים אֲנָשִׁ֥
男人们
H0376

ים עִבְרִ֖
希伯来
H5680

ים נִצִּ֑
争斗

וַיֹּא֙מֶר֙
–和说
H0559

ע רָשָׁ֔ לָֽ
–向恶人
H7563

לָ֥מָּה
为什么
H4100

ה תַכֶּ֖
你打
H5221

ךָ׃ רֵעֶֽ
同伴–你的
H7453

第二天他出去，见有两个希伯来人争斗，就对那欺负人的说：「你为甚么打你同族的人呢？」

יֹּאמֶר14 וַ֠
–和说
H0559

י מִ֣
谁
H4310

ׂמְךָ֞ שָֽ
设立了你

ישׁ לְאִ֨
–为男人
H0376

ר שַׂ֤
官长
H8269

וְשֹׁפֵט֙
–和审判者
H8199

ינוּ עָלֵ֔
–在我们上面

֙ הַלְהָרְגֵנִ֙י
–那要杀我吗
H2026

ה אַתָּ֣
你

ר אֹמֵ֔
说
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֥
–如同

גְתָּ הָרַ֖
你杀了
H2026

אֶת־
–
H0853

י הַמִּצְרִ֑
–那埃及人
H4713

א וַיִּירָ֤
–和惧怕了
H3372

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

ר וַיֹּאמַ֔
–和说
H0559

אָכֵ֖ן
确实
H0403

ע נוֹדַ֥
被知道了
H3045

ר׃ הַדָּבָֽ
–那事
H1697

那人说：「谁立你作我们的首领和审判官呢？难道你要杀我，像杀那埃及人吗？」摩西便惧怕，说：「这事必是被人知道
了。」

וַיִּשְׁמַ֤ע15
–和听见了
H8085

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
–那事
H1697

הַזֶּ֔ה
–那这个
H2088

שׁ וַיְבַקֵּ֖
–和他寻找
H1245

ג לַהֲרֹ֣
–为杀
H2026

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

וַיִּבְרַ֤ח
–和逃跑了
H1272

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

מִפְּנֵי֣
–从面前–的
H6440

ה פַרְעֹ֔
法老
H6547

וַיֵּ֥שֶׁב
–和住了
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
–在地–
H0776

מִדְיָן֖
米甸
H4080

וַיֵּ֥שֶׁב
–和坐了
H3427

ל־ עַֽ
–在–

ר׃ הַבְּאֵֽ
–那井旁
H0875

法老听见这事，就想杀摩西，但摩西躲避法老，逃往米甸地居住。

ן16 וּלְכֹהֵ֥
–和–给祭司–的
H3548

מִדְיָן֖
米甸
H4080

בַע שֶׁ֣
七
H7651

בָּנ֑וֹת
女儿们
H1323

אנָה ֹ֣ וַתָּב
–和她们来了
H0935

נָה וַתִּדְלֶ֗
–和她们打水了
H1802

וַתְּמַלֶּא֙נָה֙
–和她们装满了
H4390

אֶת־
–
H0853

ים הָרְ֣הָטִ֔
–那水槽们

לְהַשְׁק֖וֹת
–为饮
H8248

אן ֹ֥ צ
羊群
H6629

ן׃ אֲבִיהֶֽ
父亲–她们的
H0001

一日，他在井旁坐下。米甸的祭司有七个女儿；她们来打水，打满了槽，要饮父亲的群羊。

או17ּ וַיָּבֹ֥
–和来了
H0935

ים הָרֹעִ֖
–那牧羊人们

וַיְגָרְשׁ֑וּם
–和驱赶了她们
H1644

וַיָּ֤קָם
–和起来了

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

ן וַיּ֣וֹשִׁעָ֔
–和他拯救了她们
H3467

וַיַּ֖שְׁקְ
–和他饮了
H8248

אֶת־
–
H0853

צאֹנָֽם׃
羊群–她们的
H6629

有牧羊的人来，把她们赶走了，摩西却起来Āā她们，Ă饮了她们的群羊。

אנָה18 ֹ֕ וַתָּב
–和她们来了
H0935

אֶל־
–向
H0413

רְעוּאֵ֖ל
ăĄ
H7467

אֲבִיהֶן֑
父亲–她们的
H0001

אמֶר וַיֹּ֕
–和说
H0559

מַדּ֛וּעַ
为什么
H4069

ן מִהַרְתֶּ֥
你们ą了

א בֹּ֖
来
H0935

הַיּֽוֹם׃
–那Ć天
H3117

她们来到父亲ăĄ那里；他说：「Ć日你们为ć来Ĉ这么ą呢？」
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19ָ רְן וַתֹּאמַ֕
–和她们说
H0559

אִ֣ישׁ
男人
H0376

י מִצְרִ֔
埃及的
H4713

הִצִּילָ֖נוּ
救了我们
H5337

מִיַּ֣ד
–从手–的
H3027

הָרֹעִי֑ם
–那牧羊人们

וְגַם־
–和ĉ–
H1571

דָּלֹ֤ה
打水了
H1802

דָלָה֙
打水
H1802

נוּ לָ֔
–给我们

וַיַּ֖שְׁקְ
–和他饮了
H8248

אֶת־
–
H0853

אן׃ הַצֹּֽ
–那羊群
H6629

她们说：「有一个埃及人救我们Ċċ牧羊人的手，Čč为我们打水饮了群羊。」

וַיֹּ֥אמֶר20
–和说
H0559

אֶל־
–向
H0413

יו בְּנֹתָ֖
女儿们–他的
H1323

וְאַיּ֑וֹ
–和他在哪里
H0346

לָמָּ֤ה
为什么
H4100

זֶּה֙
这个
H2088

ן עֲזַבְתֶּ֣
你们ċ开了

אֶת־
–
H0853

ישׁ הָאִ֔
–那男人
H0376

ן קִרְאֶ֥
叫
H7121

ל֖וֹ
–给他

ֹ֥אכַל וְי
–和他Ď
H0398

חֶם׃ לָֽ
ď
H3899

他对女儿们说：「那个人在哪里？你们为甚么Đ下他呢？你们去đ他来Ďď。」

וַיּ֥וֹאֶל21
–和Ē意了
H2974

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

בֶת לָשֶׁ֣
–为住
H3427

אֶת־
–
H0854

הָאִ֑ישׁ
–那男人
H0376

ן וַיִּתֵּ֛
–和给了
H5414

אֶת־
–
H0853

ה צִפֹּרָ֥
西ē拉
H6855

בִתּ֖וֹ
女儿–他的
H1323

ׁה׃ לְמֹשֶֽ
–给摩西
H4872

摩西Ĕĕ和那人同住；那人把他的女儿西ē拉给摩西为妻。

לֶד22 וַתֵּ֣
–和生了
H3205

ן בֵּ֔
儿子

א וַיִּקְרָ֥
–和起名
H7121

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
名字–他的
H8034

ם גֵּרְשֹׁ֑
Ėė
H1647

י כִּ֣
因为

ר אָמַ֔
说
H0559

גֵּ֣ר
Ę居者
H1616

יתִי הָיִ֔
我是了
H1961

רֶץ בְּאֶ֖
–在地
H0776

ה׃ נָכְרִיָּֽ
ęĚ的
H5237

פ
ěĜĝĞ

西ē拉生了一个儿子，摩西给他起名叫Ėė，意思说：「因我在ęĚ作了Ę居的。」

23֩ וַיְהִי
–和是
H1961

ים בַיָּמִ֨
–在日子们
H3117

ים רַבִּ֜ הָֽ
–那ğ的

ם הָהֵ֗
–那那些
H1992

וַיָּמָ֙ת֙
–和死了
H4191

מֶלֶ֣ךְ
Ġ
H4428

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

וַיֵּאָנְח֧וּ
–和ġĢ了
H0584

בְנֵֽי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֛ל
以ģĤ
H3478

מִן־
–从

ה הָעֲבֹדָ֖
–那ĥĦ
H5656

וַיִּזְעָק֑וּ
–和呼ħ了
H2199

עַל וַתַּ֧
–和上去了
H5927

שַׁוְעָתָ֛ם
呼Ĩ–他们的
H7775

אֶל־
–向
H0413

ים הָאֱלֹהִ֖
–那ĩ
H0430

מִן־
–从

ה׃ הָעֲבֹדָֽ
–那ĥĦ
H5656

Ī了ğ年，埃及Ġ死了。以ģĤ人因做ī工，就ġĢĬħ，他们的ĬĨĭĮįĩ。

ע24 וַיִּשְׁמַ֥
–和听见了
H8085

ים אֱלֹהִ֖
ĩ
H0430

אֶת־
–
H0853

נַאֲקָתָ֑ם
İı–他们的
H5009

ר וַיִּזְכֹּ֤
–和ĞĲ了
H2142

אֱלֹהִים֙
ĩ
H0430

אֶת־
–
H0853

בְּרִית֔וֹ
ĳ–他的
H1285

אֶת־
–
H0854

אַבְרָהָ֖ם
Ĵ伯拉ĵ
H0085

אֶת־
–
H0854

ק יִצְחָ֥
以Ķ
H3327

ת־ וְאֶֽ
–和–
H0854

ב׃ יַעֲקֹֽ
ķĸ
H3290

ĩ听见他们的ĬĨ，就ĞĲ他ĹĴ伯拉ĵĺ以ĶĺķĸĻ立的ĳ。

וַיַּ֥רְא25
–和看了
H7200

ים אֱלֹהִ֖
ĩ
H0430

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
儿子们–的

יִשְׂרָאֵל֑
以ģĤ
H3478

וַיֵּ֖דַע
–和知道了
H3045

ים׃ אֱלֹהִֽ
ĩ
H0430

ס
ļĽĝĞ

ĩ看ľ以ģĤ人，ĉ知道他们的īĿ。
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